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前言

　　阿凡提让我们笑得持久　　韦苇　　&ldquo;笑话&rdquo;在汉语里看不出是一个文学术语，而它
在西方确实是一种文学体式的名称，叫&ldquo;anecdota&rdquo;它渊源于一个同音的希腊语词，开始时
是指的那些在民间潜性流传的笑言趣语或&ldquo;秘闻&rdquo;一类的东西，而不胫而走以后便是与现
今&ldquo;段子&rdquo;相差不多的意思。
它被以书面方式传播流行，当源自19世纪。
活跃于19世纪中期的法国杰出的浪漫主义作家、《卡门》（《嘉尔曼》）的作者普&middot;梅里美就
说过这样的话：&ldquo;老祖宗传下来的东西中，我独喜欢笑话，它们包蕴着先民最丰富最真实的风尚
和性情。
&rdquo;在宗教的经典以外，在清真寺以外，我们需要这种揶揄性质和逗弄甚至挑衅特点与幽默趣味的
东西，需要这些兴盛于中近东的智人故事，来调节我们的精神生活。
阿凡提故事一针见血的智慧锋芒和&ldquo;原来在这里等着你&rdquo;的出入意料的结局，虽让我们笑
得持久，却并非哈哈一下而已，这是我们喜爱阿凡提笑言趣语的充足理由。
　　历史学家的考据说明着，这些故事可以从东罗马帝国时期（公元前4世纪&mdash;公元15世纪）的
记载中找到源头，当时就已经发展到讲笑话可以成为一种职业，&ldquo;从业者&rdquo;生活在达官贵
人周围，在喜庆宴会时受邀作陪，他们传播奇闻逸事、编讲笑言趣语，供席间宾客取乐，他们敏捷的
才智和言谈的风趣因此大受赞赏，并因此受到很高的礼遇，于是以讲笑话谋生的人越来越多，训练培
养这类讲笑话的人的机构也就应运而生。
　　&ldquo;阿凡提&rdquo;在这些故事中逐渐形成为一个游侠性质的传奇人物，对于这个传奇人物形
象的创造，&ldquo;阿拉伯人和土耳其人、伊朗人和高加索的各族人、维吾尔人和中亚细亚各族人、阿
尔巴尼亚人和其他巴尔干各族人，他们都对这个形象的发展与完善作出了自己的贡献&rdquo;（俄罗斯
阿凡提故事研究专家勃拉京斯基语），也就是说，阿凡提是一个世界性的形象。
他心地善良、头脑敏锐、勇敢无畏、谈锋犀利，其笑言趣语妙语连珠、针针到穴，成为一个世界性形
象是自然而然的。
　　阿凡提的性格表现在平民倾向与娱乐趣味水乳交融，他的故事表面上嘻嘻哈哈，把诙谐和嘲弄用
到极致，而实质上，它们都是严肃的喜剧。
最典型的是阿凡提与国王不相容的故事。
《国王的灵魂》里，阿凡提说国王的灵魂上不了天堂。
这当然激怒了国王。
阿凡提说，因为&ldquo;国王把应该上天堂的人杀得太多了。
天堂已经让他们住满了&rdquo;，所以再容不下国王了。
人们喜爱的正是阿凡提这种机智的锋利性，读着让人觉着痛快、&ldquo;解渴&rdquo;的，正是他毫不
扭捏的、不留余地的反击并进攻，正是他毫不掩饰自己对作恶多端者的厌  、恶和不合作的鲜明态度
。
有一次，法官问阿凡提：&ldquo;死后，你想上天堂还是入地狱？
&rdquo;阿凡提反问了一句，法官说：&ldquo;我当然是上天堂的。
&rdquo;阿凡提就说：&ldquo;那么，我就去地狱&mdash;&mdash;横竖我不跟你在一起！
&rdquo;多么彻底的一个阿凡提啊！
这个故事是阿凡提此一特点的又一个好注脚。
　　阿凡提性格的另一面表现在他天真可爱的那部分故事里。
这部分自我打趣、自寻开心、自我解嘲和自我安慰的故事，有的是表现了他聪明一世、糊涂一时，而
这正说明，一个活生生的人不应该是聪明机智的代名词，不应该是一个符号，一个活生生的人往往在
智愚之间。
　　阿凡提故事的艺术，第一个特点是强烈对比、极度夸张。
对比其实是一种映衬：机智与愚蠢相互映衬，美好和丑恶相互映衬，映衬的结果是智者益智，愚者益
愚，美者益美，丑者益丑。
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哄国王种金子的故事是个最好的例子。
这样的故事曾被世界童话名著《木偶奇遇记》的作者科洛迪所采用。
人们不满现实，借阿凡提这个人物对现实中不合理的现象和人类的缺陷加以夸张、渲染，使之荒谬绝
伦、滑稽可笑，然后加以针砭、嘲笑，发挥其冷嘲热讽的威力，从而产生所向披靡的效果。
　　阿凡提故事的艺术，第二个特点是想象丰富、虚构大胆。
阿凡提故事中，有许多并不含有社会意义，例如《旧的月亮切碎做了星星》：有一次，大家问阿凡提
：&ldquo;当新的月亮出来之后，旧的月亮做什么用呢？
&rdquo;阿凡提回答说：&ldquo;旧的月亮被剁成了碎片，做了星星啦！
&rdquo;你看，在阿凡提的想象中，星星是这样来的！
　　把阿凡提故事写成小说，普里瓦洛夫不一定是第一人，但写成专供孩子读的，他肯定是首创。
普里瓦洛夫一生研究智人故事，写给孩子看的智人故事也不止这一本。
这一本以阿凡提为主人公的小说，书名上就标明了&ldquo;快乐&rdquo;。
我把阿凡提叫做&ldquo;快乐天使&rdquo;&mdash;&mdash;你们看看，该没有错吧！
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内容概要

《快乐的阿凡提》由普里瓦洛夫编著，是“名著名译丛书”之一。

城里的法官、毛拉、富翁听说“敌人”阿凡提来了，无不胆战心惊，他们聚在一起，布下了针对阿凡
提的种种陷阱和阴谋，企图除之而后快。

机智的阿凡提能挫败他们吗？

《快乐的阿凡提》悬念迭起，扣人心弦；故事中穿插的近百个经典阿凡提笑话，让你紧张之余，会心
一笑。
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章节摘录

　　被太阳烤炙得发烫的沙漠上，有两条隐约可辨的路交叉在一起。
就在这个十字路口，两小支驼队碰巧相遇了。
两支驼队各为两个法官驮载搬家之物。
一个法官是瘦猴，他满脸愁云堆积&mdash;&mdash;他牵挂着他那个长年蹲得热乎乎的老窝，那个从小
生长的城市。
另外一个法官是大胖子，他心里觉着挺得意，但他勉强收敛着得意的笑容&mdash;&mdash;他是去接替
一个被诉讼事务弄得焦头烂额的同行的。
　　毒辣辣的太阳晒得沙漠上的荒草蔫萎萎的，就在这荒草丛中埋着一口井。
两支驼队走到井边都收住了脚步。
赶驼人从骆驼背上卸下一只大布袋，在地上铺开地毯。
瘦猴和胖子两个法官之间于是展开了一场重要而又秘密的谈话。
　　&ldquo;安拉真主让你延年益寿，让你长葆焕发的容光，&rdquo;瘦猴忧郁地发话道，&ldquo;不过
，当年，我也曾经像你现在这样，是个满有神采的胖子啊。
&rdquo;　　&ldquo;是啊&mdash;&mdash;啊&mdash;&mdash;&rdquo;胖子拖长话音说，听起来有些吓人
，&ldquo;你是我生平见到的第二个瘦法官。
第一个是我那个从希瓦来的朋友哈桑。
他的死对头之多，多到啊&mdash;&mdash;简直找不到一份没有放过毒的食物！
为了避免一死，我的朋友几乎滴水颗粮不得进嘴。
&rdquo;　　&ldquo;我倒是只有一个死对头，&rdquo;瘦法官从牙缝里挤出声音来，同时，他的双眼里
闪烁着仇恨的光，&ldquo;可他&mdash;&mdash;这个天不怕地不怕的家伙，一个就能抵得你那个可敬的
希瓦哈桑的所有死敌！
因为有了这么一个死对头，这么一个不敬畏神灵的异教徒，我们那个城市里胖子是越来越少了。
啊，安拉真主，我是你虔诚的教徒中最虔诚的教徒，你就把我从阿凡提这个恶魔手中解放出来吧！
&rdquo;　　&ldquo;我倒是听说过这个名字，&rdquo;胖法官摇着头说，&ldquo;我风闻过许多有关阿凡
提的事情。
你把阿凡提说得这么神，这么厉害，弄得你被迫离乡背井，远走他乡，当然，这很难叫我相信。
不过你会走运的，你日后会洪福齐天的！
&rdquo;接着他阴险地补充道，&ldquo;我们都是奉行真主的意志。
真主让你换个地方，搬往别的城市，你就非得搬啊。
真主要不让你搬呢，你就还安安稳稳地好好待着。
&rdquo;　　&ldquo;可他不叫我在原地待下去呀。
&rdquo;瘦猴长叹一声说。
　　&ldquo;你说的&lsquo;他&rsquo;是指谁呀？
&rdquo;胖子把手掌遮到耳后，&ldquo;你是指安拉真主，还是指阿凡提？
&rdquo;　　&ldquo;呸！
用不到月儿两回圆，&rdquo;瘦猴恶狠狠地回答道，&ldquo;你的骆驼文得踏着荒沙往回走！
它们少不了又得踩着我这驼队的脚印，灰溜溜地离开阿凡提所在的城市。
你不知道呀，自从阿凡提在那个城市落脚，那里已经换过三任法官了，我这是第三任。
你这回去，就是第四任了。
愿真主保佑你！
&rdquo;　　&ldquo;那些有钱有势、有能耐的要人，对这样一个流浪汉，竟一点儿治他的办法都没有
了吗？
&rdquo;满腔愤恨的胖子在空中晃着他那双短粗的臂膀，差点儿把瘦猴的缠头打落了下来，&ldquo;天
下没有比你们更蠢的了！
&rdquo;　　&ldquo;毛拉倒是曾经想治一下阿凡提来的，&rdquo;瘦猴装作不是故意提起这件事的样子
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，&ldquo;结果呢，这个毛拉弄得如今门都不敢出，集都不敢赶，甚至到自己的清真寺里讲经都不敢去
，全城都在窃笑，都在拿他出的丑当笑料哩。
&rdquo;　　&ldquo;有好些办法可以用来对付这个讨厌的家伙，&rdquo;胖子皱结着眉心说，&ldquo;可
以伪证他个凶杀罪嘛，可以告发他个欺诈罪嘛，也可以胡乱给他安个抢劫罪嘛，罚款罚他个倾家荡产
，不就完了？
&rdquo;　　&ldquo;呵，你倒还真聪明！
&rdquo;瘦猴把双手伸向空中，用讥嘲的口吻说，&ldquo;可难道你能在他周围找得到一个穷鬼来作证
吗？
无论往哪个方向，骆驼走上十天都找不到一个穷人会出来诬陷阿凡提。
这个流浪汉阿凡提啊，你不会找到他一点罪过的，你也罚不了他一文钱，他倒是能捉弄任何一个法官
，呵，你笑吧，你笑吧，一碰上阿凡提，就立即教你笑不成，他能把你骗得个团团转，甚至会弄得你
连真主叫什么名字都会忘了的！
&rdquo;　　可是胖子还是不恭地哈哈大笑着。
　　&ldquo;我对你过分的自信感到遗憾，&rdquo;瘦猴撅起嘴，感伤地说，&ldquo;就在前几天，我审
理一个案子&hellip;&hellip;看起来，我轻轻松松就可以断案的。
可阿凡提一来，反而把我侮辱了一通。
&rdquo;　　&ldquo;事情怎么会这样呢，呵，英明绝顶的法官？
&rdquo;胖子心平气和地问。
　　&ldquo;有一个过路人到驼队宿歇店来住了两天。
吃了十个蛋、两只肥母鸡。
他临走对房东说：&lsquo;我们回头再来结账。
&rsquo;过了三个月，过路人又在我们这个城市露面了。
宿歇店老板努里别克是我的朋友，我知道他是个宽宏大量的厚道人，他向那过路人要两百文钱。
那人却发火了。
于是我宽宏大量的朋友努里别克向他这样解释道：&lsquo;要是你吃了的那两只母鸡再活上三个月，那
么它们已经给我下了九十个蛋了。
而要是我再拿这九十个蛋来孵小鸡，我就能孵得九十只小鸡。
我把这十个蛋的账也细算出来了&mdash;&mdash;我的价格是再便宜不过的
了&hellip;&hellip;&rsquo;&rdquo;　　&ldquo;是啊，努里别克确实是个厚道人，是个宽宏大量的人。
&rdquo;胖子附和道。
　　&ldquo;我的朋友啊，&rdquo;瘦猴补充道，&ldquo;你是想得通的，因为努里别克要的这两百文，
和他被吃了两只鸡所造成的亏损相比，还是个微不足道的数字。
&rdquo;　　&ldquo;努里别克的诉讼是最讲道义的了，&rdquo;胖法官点了点缠头，&ldquo;换成我来审
理，我也会站在你的朋友努里别克一边的。
&rdquo;　　&ldquo;然而过路人去向阿凡提求助，这个异教徒就出来替他辩护了。
&rdquo;　　&ldquo;可事情明摆着的，阿凡提无论怎样辩护也无济于事呀！
&rdquo;胖子感到太不可思议了，&ldquo;既然努里别克是你朋友，那么&hellip;&hellip;&rdquo;　
　&ldquo;阿凡提，&rdquo;瘦猴气愤地打断了胖子的话，&ldquo;他来得比谁都迟。
我指责他作为辩护人，为什么姗姗来迟，他马上回嘴说：我帮人种甜瓜去了&mdash;&mdash;我那朋友
根本不懂甜瓜下种之前，子儿一定得煮熟才成呀。
就为这，我迟到了&mdash;&mdash;我得看着他们煮甜瓜子儿呀&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;这个
阿凡提简直蠢到家了！
&rdquo;胖子快活起来，&ldquo;只有蠢驴才会把甜瓜子儿煮熟了再下种的！
&rdquo;　　&ldquo;我也就是这样对他说的呀，简直跟你说的一字儿不差，&rdquo;瘦猴忧心忡忡地叹
了口气说，&ldquo;我像你刚才一样放声大笑，并且大喝了一声：&lsquo;大家听见了吧？
真主惩罚阿凡提的罪孽了，让他丧尽了智慧！
除了阿凡提。
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谁还会拿煮熟了的甜瓜子儿来下种呢？
&rsquo;这个该死的阿凡提等的就是我这句话，他一抓住我这句话就开始报复了，他平静地说：&lsquo;
可煮熟了的母鸡怎么还能下蛋呢？
难道煮熟了的鸡蛋还能孵出小鸡来吗？
&rsquo;&rdquo;　　&ldquo;倒也是啊&mdash;&mdash;啊&mdash;&mdash;&rdquo;胖子含含糊糊地说
，&ldquo;这个阿凡提还真厉害！
&hellip;&hellip;可他耍不赢我的！
我&hellip;&hellip;总要把他给&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;靠说话煮不出抓饭来。
&rdquo;瘦猴阴沉着脸说，&ldquo;得有大米、绵羊肉、羊油、干番红花末&hellip;&hellip;&rdquo;　
　&ldquo;这话是真主提示你的，&rdquo;胖子的情绪又平服下来说，&ldquo;我做抓饭，该放的佐料全
放上&hellip;&hellip;哎，旅伴！
&rdquo;胖法官向躺在骆驼荫里的一个男人唤叫了一声，&ldquo;喂，你过来！
&rdquo;　　向胖法官走过来的这个人，同其他赶驼人相比，没有多少特别的地方。
只有仔细留神观察他的人，才能注意到他那明亮的目光，十分狡黠，鼻l尖也比人长好大一截。
　　这个旅伴彬彬有礼地向两位法官鞠了一躬，并且一直做着恭敬的姿势。
　　&ldquo;真主有眼，&rdquo;胖子压低嗓门儿对瘦猴说：&ldquo;巧中有巧，我碰上了这个
人&hellip;&hellip;你听说过神圣国王的密探，大名鼎鼎的阿布杜腊赫曼吗？
&rdquo;　　&ldquo;还能没听说过吗，这个阿布杜腊赫曼以自己的奸诈和阴险闻名于世，不过神圣国
王死去以后，他的日子好像很不好过，他就只好离开宫廷了&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;别说啦
！
&rdquo;胖子按住了瘦猴的话头，&ldquo;阿布杜腊赫曼就在你前头站着呐！
&rdquo;他摆了摆脑袋，把站在一旁的高个儿指给他看。
　　瘦猴于是一下惊愕了，半天合不拢嘴。
&ldquo;最最伟大的法官，你别大惊小怪！
&rdquo;阿布杜腊赫曼低声发话道，&ldquo;赶驼人里没有人会知道我的真名！
&rdquo;　　P1-7　　&hellip;&hellip;
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